
' Ibrahim ' Ibrahim 
The exalted in power Le Puissant Honore 

The worthy of all praise Le Digne de louange 

Alas Malheur 

Who love more lis preferent 

They ask it crooked lis le veulent tortueux 

They set you hard task lis vous infligent 

They let alive l i s  abandonnent vi-
vants 

A tremendous trial Unepreuve 

He caused to be de- II a proclame 
dared 

In suspicious doubt Avec profond doute 

Creator Lecreateur 

C l e a r  p r o o f  a n d  Un argument clair 
authority 

He grants grace II accorde sa grace 

Why we should not put a ne pas no us en remet-
our truston Allah trea Dieu 

Our religion Notre communaute 

When I stand for ac- Ma presence pour ju-
counting ger 

They sought victory lis demanderent Ia vic-
toire 
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I Ibrahim I Ibrahim 

He was frustrated II fut perdant 

Powerfu� obstinate Tyran 

Transgressor Insolent 

Boiling fetid water Eau purulente 

He sips it in gulps ll l'avalera a petites gor-

gees 

He can't swallow it but ll l'avale avec peine 

with difficulty 

An unrelenting chas- Un chatiment dense 

tisement 

Tempestuous day Un jour d'ouragan 

They will be marshaled lis comparaitrons 

can You avail usJ Pouvez vous nous 6ter 

We rage No us agitons 

No way for escape for Pas de refuge pour 

us mous 

I failed on my promise Je n'ai pas tenu ma pro-
messe 

Authority Auto rite 

I cannot protect you Je ne vous suis d'aucun 

secours 

I reject Jerenie 

It brings forth Elledonne 

Its fruit Sesfruits 
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! Ibrahim I Ibrahim 
Evil Mauvaise � 
It is tom up from the root Elle a ete deracinee '. ;!�:, 
House of perdition Une situation de perdi- ��1 ;1.> 

tion 

They will burn it Us l'affrontent �...r �;.ut 
Idols as equal Des egaux idoles rl:..;.o\1 1 � \rli.t 

Mutual bargaining Rachat Uil;! 

Befriending Amitie til� 

He had made subjected II a mis a votre service Js- w:.. rs�' 
to you 

Pursuing their courses Avec une revolution \.... _,;,. J �I; 
perpetuelle 

you cannot number it Vous ne saurez les de· �..� �� 'J 
nombrer 

Given up to ingratitude Tres injuste �I J-4 'i  

Given up to injustice Tres ingrat � . . �� 

Preserve me Preserve moi �I ·,Wt J t,/ . . J 
They led astray Elles ont egarees J')U J � 
My offspring Madescendance J-l 
Without cultivation Sans agriculture 4PI;j 'JJ 4} �'jJ 'J 
Hearts Creurs L..,U 
With Jove towards Eprouvant de l'affection �1 J\:.ll 
them pureux 

The eyes will fixedly Les regards se figerent ,) I> J.i.:! • ·:·: . CJ'r 
stare 
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I Ibrahim 

They are running lis courront apeures 

They looked sharply Les tetes levees et ten-

dues 

Their gaze returning Les regards figes 

not towards them 

Their hearts a gaping Les creurs en I' air 

void 

They marshalled forth lis comparaitront 

before Allah 

They were bounded to- Enchaines les uns aux 

gether autres 

The fetters Les menottes 

Theirs garments Leurs tuniques 

Liquid pitch Goudron 

It covers their faces II couvre leurs visages 

A message Un message 

To take heed Pour reflechir 

AI Hijr AI Hijr 
(the rocky track) (le district rocheux) 

Leave them Laisse - Jes 

Assigned before hand Un ecrit connu 

Having respite lis ont accorde rep it 
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